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Διαδικτυακή πύλη της ευρωπαϊκής
ηλεκτρονικής δικαιοσύνης EL

Αρχική Σελίδα  …  Οικογενειακά Και Κληρονομικά Θέματα  Διασυνοριακή Τοποθέτηση Παιδιού,
Συμπεριλαμβανομένης Της Ανάδοχης Οικογένειας  Ireland

Διασυνοριακή τοποθέτηση παιδιού,
συμπεριλαμβανομένης της ανάδοχης
οικογένειας

Ιρλανδία

Περιεχόμενο που
παρέχεται από

European Judicial Network
(in civil and commercial

matters)

1 Ποια είναι η αρχή με την οποία πρέπει να υπάρξει συνεννόηση και η
οποία πρέπει να δώσει την προηγούμενη έγκρισή της πριν από τη
διασυνοριακή τοποθέτηση παιδιού στο έδαφός σας;
Της διαδικασίας αυτής επιλαμβάνεται η Central Authority for Child Abduction (κεντρική αρχή για την απαγωγή
παιδιών), η οποία υπάγεται στο Υπουργείο Δικαιοσύνης. Στη συνέχεια, η κεντρική αρχή επικοινωνεί με την
«Tusla», την υπηρεσία για τα παιδιά και την οικογένεια, ως εξουσιοδοτημένη υπηρεσία.

Τα στοιχεία επικοινωνίας και για τις δύο υπηρεσίες παρατίθενται κατωτέρω:

Central Authority for Child Abduction,

Department of Justice (Υπουργείο Δικαιοσύνης)

7 Ely Place, Dublin 2

internationalchildabduction@justice.ie

Tusla — Child and Family Agency,
The Brunel Building,
Heuston South Quarter,
Saint John's Road West,
Dublin 8.
D08 X01F

Τηλέφωνο:  +353 1 7718500*
Email: info@tusla.ie

2 Περιγράψτε σύντομα τη διαδικασία συνεννόησης και λήψης της έγκρισης
(συμπεριλαμβανομένων των απαιτούμενων εγγράφων, των προθεσμιών,
των λεπτομερειών της διαδικασίας και των άλλων σχετικών
λεπτομερειών) για τη διασυνοριακή τοποθέτηση παιδιών στο έδαφός σας
Η Child and Family Agency ISS (υπηρεσία για τα παιδιά και την οικογένεια) (Διεθνής Κοινωνική Υπηρεσία)
αποτελεί το κεντρικό σημείο για την παραλαβή και την εξέταση της αίτησης, ώστε να διασφαλίζεται ότι

https://e-justice.europa.eu/home_el
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εμπίπτει στο πεδίο εφαρμογής του άρθρου 82 του κανονισμού Βρυξέλλες IIβ. Επίσης, έρχεται σε επικοινωνία με
το γραφείο του τοπικού προϊσταμένου της περιοχής όπου θα τοποθετηθεί το παιδί. Για την τοποθέτηση παιδιού
σε ανάδοχη οικογένεια θα πρέπει να διενεργηθεί αξιολόγηση των υποψήφιων ανάδοχων φροντιστών από
κοινωνικό λειτουργό εγγεγραμμένο στην Ιρλανδία, και η έκθεση θα υποβληθεί προς έγκριση στην τοπική
επιτροπή για την τοποθέτηση παιδιού σε ανάδοχη οικογένεια. Τα απαιτούμενα έγγραφα περιλαμβάνουν
συνοδευτική επιστολή στην οποία περιγράφεται το σκεπτικό της τοποθέτησης, έκθεση σχετικά με τους
υποψήφιους ανάδοχους φροντιστές, συμπεριλαμβανομένων αστυνομικών ελέγχων, ελέγχων προστασίας των
παιδιών, ιατρικής έκθεσης, συστάσεων, καθώς και σχέδιο φροντίδας του παιδιού και αντίγραφο της δικαστικής
απόφασης.

Τα έγγραφα που απαιτούνται για την τοποθέτηση σε ίδρυμα περιλαμβάνουν συνοδευτική επιστολή στην οποία
περιγράφεται το σκεπτικό της τοποθέτησης, το σχέδιο φροντίδας του παιδιού, η δικαστική απόφαση, οι
ρυθμίσεις χρηματοδότησης για την τοποθέτηση και τυχόν ρυθμίσεις για τη μετέπειτα φροντίδα.

Σε κάθε περίπτωση, η Tusla ISS συντάσσει επιστολή έγκρισης για την τοποθέτηση όταν πληρούνται όλες οι
ανωτέρω απαιτήσεις, η οποία συνυπογράφεται από τον τοπικό προϊστάμενο.

3 Έχει αποφασίσει το κράτος μέλος σας ότι δεν απαιτείται έγκριση για τις
διασυνοριακές τοποθετήσεις παιδιών εντός του εδάφους σας όταν το
παιδί πρόκειται να τοποθετηθεί σε ορισμένες κατηγορίες στενών
συγγενών; Αν ναι, ποιες είναι οι εν λόγω κατηγορίες στενών συγγενών;
Άνευ αντικειμένου. Η Ιρλανδία δεν έκανε χρήση της δυνατότητας που παρέχει το άρθρο 82 για την εξαίρεση
ορισμένων κατηγοριών στενών συγγενών από την απαίτηση παροχής έγκρισης για διασυνοριακές τοποθετήσεις
παιδιών στην Ιρλανδία.

4 Ισχύουν στο κράτος μέλος σας συμφωνίες ή ρυθμίσεις για τη
διευκόλυνση της διαδικασίας διαβούλευσης για τη λήψη έγκρισης για τη
διασυνοριακή τοποθέτηση παιδιών;
Η Tusla, η υπηρεσία για τα παιδιά και την οικογένεια, βρίσκεται επί του παρόντος στο στάδιο της εκπόνησης
ενός εγγράφου πολιτικής στον τομέα αυτό. Μόλις καταστεί διαθέσιμο το εν λόγω έγγραφο, η παρούσα ενότητα
θα επικαιροποιηθεί.

Τελευταία επικαιροποίηση: 04/12/2025

Την έκδοση αυτής της σελίδας στην εθνική γλώσσα διαχειρίζεται ο αντίστοιχος αρμόδιος επαφής του ΕΔΔ. Οι μεταφράσεις
έχουν γίνει από την αρμόδια υπηρεσία της Ευρωπαϊκής Επιτροπής. Οι τυχόν αλλαγές που επιφέρει η αρμόδια εθνική αρχή
στο πρωτότυπο ενδέχεται να μην έχουν περιληφθεί ακόμα στις μεταφράσεις. Η Επιτροπή και το Ευρωπαϊκό Δικαστικό Δίκτυο
δεν αναλαμβάνουν καμία απολύτως ευθύνη όσον αφορά πληροφορίες ή δεδομένα που περιέχονται ή αναφέρονται στο παρόν
έγγραφο. Βλ. την ανακοίνωση νομικού περιεχομένου για τους κανόνες πνευματικής ιδιοκτησίας που ισχύουν στο κράτος
μέλος που είναι αρμόδιο για την παρούσα σελίδα


